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C O M E D I A  F A M O S A .

D I N E R O S
SON CALIDAD.

DE LOTE DE VEGA CARPIO.
P E R S O N A S  Q V E  H A B L A N  EN ELLA^

O í í a v i o .
R u f i n o .
L u c i a n o .
F e d e r i c o ,  v i e j o ;  
C e f a r ,  A l m i r a n t e ;  
M a c a r r ó n , c r i a d o .  
A m a d e o ,  Q o n d e f i a h l e ;

■jíft

*■> Vif

MíMí^

P e r e y r o .
U n  M a f i c o .
C a m i l a ,  F r l n c e f i a  d e  N a p l t y ;
A u r e l i a  ,  D a m a .
J u l i a  L a u r e n c i a ,  D u q u e f a  d e  C a l a l r i a ;  
L u c i l a  ,  c r i a d a .

J O R N A D A  P R I M E R A .

T o a n  chm m ia t,y fa lg ítn  Federico, vk jo, 
■OiiaVio, %ufino,y Luciano, ic jiid o s  

pobremente.
OSfa'i>.'\TA llega el aplaufo.
Feder. X  Afsl,

para el adorno os prevengo, 
porque otras telas no tengo, 
hijos , que colgar aquí.
Siis 'edificios valientes 
Ñipóles con cal decoro 
adorne, que inontet de oro 
fe finjan al Sol lucientes, 
que y o , para que la palma 
me ofrezca en los regocijos, 
mi puerta adorno con hijos, 
que fon ped.izos del alma.
Adornad brocados tiernos, 
pues afsl el tiempo me hiimilia.

los tres mi pobre caíllla, 
centro de llanros eternos; 
que (I la viña le aplica 
la ĉ ue tan fobervia palfa, 
vera en la mas pobre cafa 
la colgadura mas tica.

5(Hfin, Señor. Luc, Padre.
Oíiix\i. Vos lloráis?
Fed.~S\ en los aplaufos prefentee 

ay cambíen arcos, y fuentes, 
fuentes fon las que miráis: 
cubrid la pobre pared.
Animanfe ¡os tres a los paños, 

^ufin. Eftatémos bien afsl?
Fed. Poco fe encubre ; ay de mil 

algo los brazos tended.
^ufin. Eftamos bien?
F(d. Ay brocados

A
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"£ niñeros fon
para m'i ds mas belleza? 
bien llaman Cruz la probeza, 
pues eft.iís crucificados.

S¡de Macarrón, roto ,.<i lo Francés.
M acarr.Qon la mayor mageftad, 

y aclamación de la gente, 
que fe ha viílo eternamente, 
triunfando por !a Ciudad 
entra la Reyna gloriofa, 
que anegado en fu arrebol, 
parece que viene el Sol 
en brazos del Alva hermofa: 
pues Julia Laurencia afsi 
honrando el tumulto viene, 
que de Primavera tiene 
la beldad , que en ella vi, 
echare a fus píes, y pide 
clemencia.

Fód. Es inadvertencia,
porque jamas la ciemeiicia 
con la hermofura fe mide: 
antes de fuerza ha de fer 
cruel, fi es hermofa , y ya 
cruel dos veces ferá, 
por hermofa , v- por muger.

'Maearr. Señor, que calvario es efte?
íiA, Eftos mis di Teles fon, 

porque la coronación '-v 
tanto cuidxdo roe cueíle: 
elfos pongo en mi pared, 
para aventajarme á todos.

M-ctcar, Confeguirás de elfos modos, 
rigor en vez de merced; 
á aquel culftco ¡micai 
quieres en ios defatiiios, 
que colgo los dos tocinos, 
no teniendo que colgar.
Mándalos, feñor , quitar, 
no añadas agravio á gravio:
Rufino, Luciano , Odavío, 
no es eífe vueñro lugar, 
dexadle, m itad, que en él 
parecéis los tres impropios, 
por fer dofeles mas propios 
de un molino de papel.

0£la)>. Afsi, loco , obedccetaos 
a nuefiro padre.

FU. Y afsi,

C a l i d a d .
hijos, me agradals a mi.

M-icarr. Confidera , que la hacemos 
toro , y no Reyna.

Fed. Por qué?
Macarr, Por ponche de efta fuertit 

tres dominguillos: advierte, 
que quando el toro los ve, 
venga en ellos los enojos, 
y podra , llegando a vellos, 
la Reyna vengarle en ellos, 
íéñor, como en tus defpojos.

t,HC. Bárbaramente interpretas 
lo que tu hicieras reynando.

M< ĉarr, Parece , que eftals Jugando, 
a Juan de las cadenetas: 
no efteis afsi; mas ya viene 
la Reyna , aquí he de elUr yo, 
y haced cuenta , que faltó 
un tapiz, que nada tiene.

Toquen chirimias , y  tras el acom fiñda
miento /alga Ce/ar con eUoque de/nuio, 

y  la ‘¡{eyrnt Julia hi^zjrra, trayendolt 
la fa lda  una ^ama.

Ju l. Al compás de la riqueza, 
es, C efai, la admiración.

Cef. Orientes fus calles fon.
J«/. No he vifto mayor grandezái'”
Cef. Y no es la menor, leíiora, 

la que ves.
Ju l. Duque , qué es elfo?
Cef. De amor el mayor exceífo, 

que fe ha admitido hada aoia,; 
un viejo, que no teniendo 
que colgar, adorna afsi 
fu puerta.

Fed. Señora, aquí
mis defeos excediendo 
las maravillas eífrañas, 
con que oy Ñapóles os véj­
elas paredes colgué 
de celas de mis entrañas: 
pedazos del alma fon, 
mal he dicho , almas enteras,' 
colgaduras tan de vetas, 
que las obró el corazón: 
de almas quife afsi adornaros' 
mis pobres paredes oy, 
almas tengo, almas os doy,

no 
Jn l. ( 
Fed. 
Ju l. ( 
Fed.\

can

y t 2

JuUC 
Fed. I 
J u l . l  
Fed. ' 
Ju l.1  
Fed.-i 
J u l . í  
Fed. . 
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De Lope
no me queda masque daros.

Ju ¡. Quien fois?
Fed. Soy lo que no fuu 

Quien fiiiíles?
Fed, Lo que no foy;

tan otro del que fui ertoy, 
que no me conozco á mi.

Quien foís?
Fed. Etio baile, y fobre,

que afst a voces lo publico.
7«/. Quien fois?
Fcd. Hombre , que fui rico, 

que es deciros que foy pobre; 
y ílendo, feñora , afsi, 
que foy otro, claro efti, 
y pues tengo otro ser, ya 
no foy aquello que fui.

Jft/. Sois de Ñapóles?
Fed. En ella

fui hombre gran poderofo, 
el mas rico , el mas faraofo, 
y el de mas felice eftrella: 
y oy afsi me confidero 
puefto en la mayor baxeza: 
tanto abate la pobreza, 
y tamo enfalia el dinero.

Jul. Como os perdiíles?
Fed. Preñé.
?/</. Necedad.
Fed, Yo' lo confielTo.
?«/. Tan grande fue vueñro exceflb?
Fed. Tan grande m! exceíTo fue.
?«/.A quien preñaftes?
Fed. Al Rey

mi dueño, y vueñro enemigo, 
que eñe fue de Dios caftigo, 
y eña fue del Cielo ley: 
pues él muerto , y la Ciudad 
entrada por vueñro hermano, 
perdió el Rcyno Soberano, 
y  perdi la calidad; 
y lo preñado perdí, 
que eran dos millones, y oy 
en eña cafilla eftoy 
admirando loque fui.
Vueñro, hermano me quitó 
las Villas que poífeia, 
y las fuerzas, que en un día

d e  V e g a  C a r p i ó .  ^
tan fin ellas me dexó. 

y«/. Luego vos fin duda alguna 
fois el Conde Federico?

Fed, Yo fui Conde fiendo rico, 
ya objeto de la fortuna: 
ya delpues que pobre eftoy, 
todos me tienen en poco, 
paíTo , y canfade, ya loco, 
ya necio t y altivo foy: 
quamo digo es necedad, 
defprccio quamo publico; 
ha pobreza!

? k/. Federico,
no os aflijáis, levantad; 
y fi es que no la fabeis, 
pues llegáis a conoceros, 
bolved á juntar dineros, 
y lo que fuíñes fereis.
Eñe confejo eñimad, 
que en fer piadofa me fundo, 
pues veis que folo en §1 mundo 
dineros fon calidad.

Toquen,y eatrefe U ̂ eyna,y e l aesm - 
pañamiento,

'Mac. Tu quedas bien defpachado.
Olían, Vive Díos::-
^ íyí«. Pefian Terf. No mas.
Ofían. Afsf-con paciencia eftas?

Afsi con paciencia he cftado; 
qué fe podía efperar 
de la Reyna, fiendo hermana 
deLudovico?

Olían. O tyrana!
dineros ha de bufear, 
para bolver á tener 
calidad? Mac. Son los dineros 
del mundo cfbflos primeros, 
y  efpirítns de fu ser.
Las iiiteligendas fon 
de las cofas, los conceptos 
mas vivos, y mas perfeflos, 
y los de mas Opinión.
Hacen lindo a un corcobado, 
y Doñor hacen á un tordo, 
dan entendimiento a un gordo, 
y dan prudencia á un delgado.
Un bermejo con dineros, 
no es Judas, Adonis es;

A i  y

I I
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’},

^ ' v in e r o s  J o n
y afsi los quatro, defpiKS 
que os falcan , foís majaderos.

Padre,y feñor,pues fe ha vifto 
fer de los dineros caula 
la calidad , por fer ellos 
de todas las cofas alma, 
yo los dineros perdidos, 
y la calidad que os falta, 
cobrar con las obras quieto, 
y acreditar con Us armas: 
y  afsi, pues las armas fon 
principio de tantas cafas, 
que la ambición las iluftrai 
y el dinero las levanta, 
por armas juro , y prometo 
ganar glotiofa alabanza, 
harta daros calidad 
con immonalcs hazañas.- 
No he de ver eternamente 
cíTas venerable canas, _
que al pecho en fierpes de nieve 
gencrofas fe defacan, 
harta que las vifta , y cubra 
del oro rubio , que os trayg» 
de las entrañas de Ofic, 
de los abifmos de Arabia.
No con mercancías viles, 
no con engaiáofas trazas, 
fino con la indurtría fola 
de efte brazo , y de eft-a efpada» 
que con ellos plenfo fer 
de eftos defpreclos venganza, 
de eftos agravios caftlgo, 
fortuna de eftas defgracia^ 
de efta muerte eterna vida, 
de efta vida heroyca fama, 
de efta afrenta honor, y al fin, 
de efta mifecla abundancia.

F ei- Detente , Rufino, efpera, 
oye, efcucha-, advierte, aguarda.

Perdonad, padre , y fenoc, 
que pues con baxeia^ tanta 
la Reyna o» vitupero, 
os he de honrar por las armas. 

l u c .  Yo la calidad, feñor, 
que los dineros engendran, 
a pefar de la fortuna, 
que os tiene ea tanca baxeza.

C a l i d a d ,
fi mi hermano poc las armas, 
quiero adquirir por las letras, 
que ellas también dan Imperios,;

. y Mageftades dan ellas.
No los mal perdidos años 
de mi edad ftoiida , y tierna 
me han de acobardar , ni hacera 
que las efpecanzas pierda, 
que también LeoncinoGorgias 
de ciento y veinte años era, 
quando comenzó á eftudíat . 
con admiración de Grecia.- 
Pobre, y noble foy , y afsi, 
falir de mi Patria es fuerza,; 
que es la defdicha mayor 
de las humanas rniferias, 
vivir con pobreza uii hombre 
adonde tuvo riqueza: 
no he de bolver á elfos ojos, 
no he de \*cr e(Ta prefeiKÍa, 
liaft.i que. de mis eftudios 
gencrofos premios tenga-, 
porque fi la calidad 
en los dineros fe aumenta, 
y en letras, como ya he dicho'  ̂
los dineros la confervan-, 
por ellas voy á bufcarlos, 
para que con ellas pueda, 
a pefar de la fortuna,
Tacaros de efta baxeza. 

f f d .  Hijo Luciano , también 
me defamparas, y dexas? 
oye , efcucha , efpera , aguarda^ 
oye , efcucha, aguarda , efpera. 

tuc. Perdonad, padre , y^feñor, 
que pues con tanca vileza 
á efte eftado avcis venido, 
os he de honrar por las letras 

OífaV. S! eu las letras,y en las armas 
Rufino , y Luciano han puerto 
la calidad , parto infame 
del pecado , y dcl dinero:
Si la codicia del oro, 
en r.c’ ros abifmos prefo, 
ha dado a los vientos Unos, 
y ha dado á hs aguas leños; 
fobec.ina tyranla 
de elfos Ubres elementos,.

njí-

C(

f í
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't>e t o f e  de
fingiendo en ellos Delfines, 
y Aguilas rnliuiendo en ellos, 
píiiectan.lo poierofos 
los clltnas no defeubiertos, 
viftos apems del Sol, 
con Ter lince de los CicloB  ̂
pero yo Iblo fin arte, 
fin amiftad , fin alienco, 
fin amparo , fin favor, 
fin alm a, y pobre en efeílo,' 
que es cifraros quanto ha dicho,’ 
y es deciros quanto puedo, 
que confta el nombre de pobte 
de Infinitos epiceftos: 
qué Maces puedo fnlcar, 
qué Provincias, b qué Reynos,' 
que en unos no halle rigor, 
yen oEros no halle efcarniientoí 
O viles leyes del ruando, 
que en los dineros han pvicílo 
la calidad de la faiigre, 
aliento , y candor priiiicro!
Maldiga el Cielo al tyrano,, 
que con loco derdieino 
hizo deidad al metal, 
é hizo Dios al ciiibelefo.
Ay padre , que eftoy fin mif 
ay feñoc, que píenlo el feía,; 
Juzgando infinito el daño, 
viendo imporsible el rem:dlol 
Temo una Reyna enemiga, 
pobre eftoy , y pobre os veo, 
de los tiempos oblación, 
y  de la fortuna excraplo; 
anas fi> los dineros hallan 
los que los procuran menos, 
que effo tienen de cyranos, 
y  e(To tienen de indifcrecos, 
por los Orbes, fin bufcarlos, 
hafta ver fi ios encuentro, 
falcaré maces , ablfmos, 
burlaré montes excelfos,
Nicedad hago en dexaros}. 
pero fer raecio pretendo, 
que paca fer venturofo 
quiero empezar á fer necio, "ixifet 

ff(/. Amigo, corre tras él, 
y deceiUe..

V e g a  C a r p í a ,  5 .
M -iarr. Antes pretendo 

hulear también calidad, 
hallándola por dineros; 
para hallarlos he penfado, 
y un famofo arbitrio tengo, 
que es hacerme mentecato, 
miferable, y avariento, 
que á eftos los dineros bufean, 
y á los zurdos, y é los tuertos,; • 
Aucipodas de los lindos, 
que de si viven concentos; '
feguir ea efta facción 
uno de tus hijos quiero, 
que aquí ce han defainparado 
con difereoces intentos, 
y no sé i  qual dellos fig.a, 
aunque las armas no apruebo,: 
que fon Médicos crueles, 
y los Soididos enfermos, 
que al recipe de un balazo 
eftan. continuo fujecos.
Soldados los zurdos fean»
También en las icEris veO' 
inconvenientes terribles, 
las paficas, y los huevos 
forbidicos me deftnayan, 
diciendo entre probo , y negd 
tcmer.itlas vernandinas, 
y foleclfmos tan gcueífos.
El deO íliv io  me parece 
mas farro , y mas líbre acuerdoí 
3 Oñavio quiero feguir, 
que fi no es el fin can bueno, 
es defeanfada la vida.
Ñipóles, de vos me aufcnco, 
hafta tener calidad, 
queme zurza eftos gregnefeos. l>A/e, 

Fed. Qué marmol, qué bronce duro 
podrá tener fufrímíenco 
en tan graves defvencuras, 
y en tan miferos fuceffos?
Luciano, Oílavio , Rufino, 
aguardad. Sale Lucili»

Ludí. Señor, qué es efto?
tu das voces?

Fed. Ay Lucila!
grave es el mal, pues me quexo.

Ludí. Qué cienes? Ffd.E\ no tener,
es

('<1

n
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t>í Lope de
con mavor puncoalldadj
buelve el Jgun, y tu profiguc. Llertt

Cante. Salió á U def;i)ra el Rey, 
pero una noche ie embiftcn 
fobre fcguro mil fieras, 
que fieras conduce un tygre: 
los fuyos mifmos le venden, 
y  h  tienda le hacen libre, 
donde de diez puñaladas 
fu nieve corales tiñen.

Cam. Diez puñaladas ? ha fierasl
Ciaud. No cantes mas.
Cam. No me prives,

bárbaro , de efte contento,
que el llanto es gozo del trille.
Profigiie.

Sale Amadeo, Condejlahle, ga lá n , t»  
cuerpo, d  n plumas.

Amad. Danje elfos pies.
Cam. r íle n  mi prefeiicia teñirte, 

Amadeo, derta fuerte? 
tu do mis penas te ríes? 
afsí á mi pjdre profanas? 
que a entrar aquí te atrevííle? 
afsí el decoro le pierdes? 
buelvece , no me vlíltes.

Amad. Efte atrevimiento honrado 
las buenas nuevas te afirmen, 
que traygo.

Cam. A mi buenas nuevas?
Amad, Ya los fucelfos felices 

• de Ludovico pararon 
en la muerte , ya le ciñe

f'alldo ciprés, ya ocupa 
agrados jafpes. £'4»j, Q¿ié dices? 
Amad. Que cayó Faetón fobervío 

del carro del S .1, que rige: 
prefente me hallé al fuceffo.

Cam. Q îit.id la mefa: qué vifte 
muerto á Ludovico ? Amad. Aquí 
de fu hirtoria lo colige.
En un caVillo de Efpaña, 
que otro hypogrifo fe finge, 
ciclo en fus lincas , yefttellas, 
en las manchas jafpc, ó lince, 
falio Ludovico , haciendo, 
que la tierra al bruto embidíe, 
nt> permitiéndole apenas.

ca (liguen.

Vega Carpió;
que con las manos la pife; 
mas llegando a pie de gruta, 
á la voz de unos clarines, 
que animofos le incitaron, 
la efpuela le pone , y líbre, 
los ayres corta en esferas, 
como las aguas el Cífne, 
y con tal ferocidad 
contra las peñas einblfte, 
fin que la rienda le fuerce, 
ni tas voces le apacigüen, 
que en ellas chocando el monfttu» 
hace , que fe precipite 
la M.igeftad facra, eftatua, 
que peoftnada nos dice, 
que es barro el poder humano, 
y ay piedra que le derribe.
Matan elcavallo , en quien 
barbaras furias fe embiftcn, 
que Dios irrita los brutos, 
para que ai hombie 
Afsi acabó la fobervía, 
afsí la crueldad le rinde, 
y afsí en las fangriencas piedras 
Dios tus venganzas eferive.
Defpues de las regias pompas. 
Ñapóles, mirando Abriles, 
pone en el Solio á fu hermana 
ganando lo que pcrdiíle,
Efta nueva ce provoque, 
efte caftigo ce incite: 
reftaura tu Reyno , haciendo 
como Camila invencible.
Dexa el ocio de efta cárcel, 
lifta infantes, jufta ríftees; 
y  fi el nombre infunde esfuerzo, 
tu mifmo nombre ce anime, 
que yo en Ñapóles ce ofrezco 
de los Nobles que me liguen, 
la mayor parce del Reyno, 
ó la ocafion mas felice.

Cam. Dios me ha vengado,
amado padre mío , y ya me abfuelve 
la fe que os he Jurado, 
ya por vosbuelvc el Cielo 
ya labraros intento 
en Ñapóles eterno monumento 
£1 animo redima

y por mi 
(buclve,

k
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■fi

De Lope
'Mae.i Qué ay , qué has vifto 

una olla ? Oít. Un Angel vi, 
un S o l, una admiración,

Mac. Todo eflb viniera a fer, 
á fer cofa de comer.

Oíi. Eres civil.
M ac. Soy glotón.
OH.i Has vifto muget tan bella?
Aiác. Yhas vifto hambre mayor?
OH. Eres civil. Mac. Soy Paftor.
OH. Mira en cl^jnundo una eftrclla.

Mirare en el agua, que ella 
libre ce efta provocando, 
las yervas defcalabrando, 
con las perlas que ce tira.

Of/.Mira un S o l, un Ciclo mira.
Mac. Pieníb , que eftas delirando, 

ya lo miro , ¿ qué tenemos?
OH. Efta la comida fea: 

mira como fe paffea; 
come , que es maná el que vemos,

iWác. No íicnco lo que comemos.
0H.\ No ves, que efplrícus fon?
Aííjf. Son de blanda digeftlon, 

pues los como , y no los ílento; 
mas ya me abrafa el pimiento; 
o maldito pimentón! 
guífado cfpiritual 
con pimiento , infame gufto! 
digo , que es guifado injufto, 
o cocinero infttnal.

Cam. Limpio , y parlero criftal, 
que con labios de cubis, 
que de eíTas flores tenis, 
perlas moftrais trafparcmes, 
fi tro fon líquidos dientes, 
con que mis penas reís, 
trocad la naturaleza 
en ocafibn tan precifa, 
fed lagrim as,!; fois rifa, 
por piedad , y por terneza, 
acompañad mi trifteza 
con vueftros fordos gemidos.

Mac. Pues ya eftamos bien comidos, 
vámonos á repofar.

OH.i Siempre canfado has de eftár?
Mac.Qiiétiernos, y qué manidos 

los.dplritns eftaban!

de Vega Carpió. 9
linda comida , por Dios.

^/íf/r.Alli eftán dos hombres. Cím, Dos? 
Aur.l-o.s alamos les preftaban 

celosías. Cam.\ Si efcuchaban 
mis quexas? .^nr.PIcnfo quesi. 

frtiw.Hazles que lleguen aqui. Afir. Ola, 
M a c.'i i  nos han fentiilo; 

de lo que avernos comido 
querrán efeote,

'.Aur. Hombre. Mac. A mi?
,/^ar. Llamad al que os acompañan 
Mac.Yz la hermofura me encoge.
Cam.: Quien fois, y qué hacéis aquí? 
OH. Dos peregrinos, que el orbe 

difeurrimos, que á la rifa 
de efte criftal, que fe rompe 
fin compafsion en las peñas, 
y fin avifo en las flores, 
eñabamos dando un rato 
treguas al canfando enorme,

Cam. De donde fois?
M ac. De im País, 

donde efpiritus fe comen, 
y andamos endemoniados.

OH. Vueftra hermofura perdone 
á efte necio. A^jc.No ay diferetoj 
fin comer. Oí®. Baila.

Cam. De donde 
fois? OH, De Ñapóles, y aora 
de los ínconftances golpes 
de la fortuna, tras quien 
fin alvcdrio , y fin orden 
vamos afsi peregrinos.

Pues teneis quien os eiioga 
en Ñapóles? OH. Las mudanzas, 
y los tyranos rigores, 
que en ella ha ávido en dos años,; 
en Cal cuidado nos ponen: 
tyranízdla un ingrato, 
un FalariS, un Creonce, ' ' , ' ,
que nfsi á los nobles ha opreíTo 
c6n crueldades. Caní. Sois vo's noble?, 

OAI.No, que en los pobres jamás 
la nobleza fe conoce.

Cam.i No rautlb ya el Rey’Off.El Ciel«i 
oyb las piadolas voces 
del Pueblo, mas le fuccede 
Julia , ea la crueldad conforme.

B Car»i
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Dineros fo n
CíW.Cmel es Juila? OÍ/rf>.Es hermana 

á t Luiovlco. C am .y que nombre 
tiene por Camila?

011,: .̂ So ay quien fu virtud no adore, 
quien fu demencia no eftime, 
y quien fu hetmofura no honre:
I'u Reyna la adama el Pueblo, 
y como g:utcs convoque 
U han de adinitir : plegue al Ciclo, 
que a fu autlgtu patria torne. ^

Cam.Y al fin , qué es lo que bufcais. 
iWdf. Calidad, m mftruo, que corte 

con los dineros, pues dellos 
en el mundo fe compone.
Dineros vamos huleando, 
fin faber coma ,.ni donde; 
ya le digo ,que faitee, 
ya le ácoufcfo , que robe, 
pues los que roban , los hallan 
en los campos, y en los montes* 

C4m. Sí calidad vals .bufeando, 
la fortuna en mi os focorre.
Aurelio, cftos peregrinos _ 
lleva , y manda , que fe alojen 
íuiito á mi tienda. OHay. Fortuna, 
pues en mis Ideas pones 
tan altos los penfamientos, 
no quieras que fe malogren. 

’jWíftírr.Y .mande también bnsia, 
fi es, que en las cocinas la oyen, 
que qqalque ĉofa manemo 
de gratatOjO macarroni, 
de p iñata,y de roñuto.

Cim. Haras, que un reftefeo tomen, 
Macarr. V ivas, feSora, mas anos,

que el Alano de San Roque.
Of/áV. Qiúen ferá aqueftamiiger? 
Macarr.Vp Angel, que nos l^ocorre, 
Oíh^. Es Angel, es S o l, es Cielo.

va voy perdido de amores.
'Aídf.Yo de hambre, y fed, porque llevo 

fed por raíl,y hambre por doce.Ványe, 
SaU %úf'\o en cuerpo. 

®«ín.Perdido,y defcfperado, 
y,loco(quc eñeesel nombre 
que merece la offadia 
en que la ambición me pone)̂  
vengo a emprender una hazaña.

C alidad ,
que hade dar vida a los bronces  ̂
materia eterna a la fama, 
y aliento a las ambiciones.
Cefar el premio me oftece, 
y ayudarme fe difponen 
la velocidad del Sol, 
y las fombras de la noche.
Mi relblucion ayudan, 
y me ajTeguran los bofques: 
haz , fortuna, que mi padre 
fea Federico el Conde, 
y que con tul atrevimiento 
fu vil fortuna fe poftee.

TomíU enhazp s,
,C4 W. Hombre, quien eres?

Las plantas
mudimeine te refponden, 
que en cfta ocafion remito 
á las plantas las razones.^

C<íOT. Aurelia, gente , Amadeo, 
Soldados. ífufin.V.xea. que compre 
calidad mi attevimleiuo,
los pies fon alas velotes, L lya la.

S4en Amadeo,  Aurelia , OSlaVte , y. 
Macarrón,

^ m ad . Voces da fu Alteza , Cielosl 
robada la lleva un hombte, 
que en un cavallolaha puefto, 
que hijares, y piedras rompe: 
el exetclto lo figa,

Aur. Amadeo , al arma toquen. 
6/ffáV.TrIñe fuccíTo! ,/í«r.Infc iz. 
OcfaV.Yo he de ir defmimiendo naontes 

irás ellos. M acarr.Stxi impoUible 
alcanzarlo, Traydor, oye;
puardenfe de mi fusPueblos.y fuerzas. 

Macarr,'^ de m'i fus Bodegones.

SEGUNDA JORNADA.

Saleet,Camila , y  Kujino.
.Cam/LHombre , qué pudo moverte 

atan barbara locura?
9ufín. Defeftimat mi ventura, 

perder el miedo á la muerte, 
porque los hechos gloriofos 
los configuen los ofiados,
.como los dcfefperados

C.
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De Lope de
los cafos diííciiltofos.

Ctm. S i , que derelperacion, 
puedo que bien te ha falido, 
lo que has intentado ha (ido.

Tienes, fenora , raion; 
pero como ei defdichado 
tiene defcanfo en la muerte, 
bufcandola, de efta fuerte 
eda locura he intentado.

Cam. Pues qué te movib?
^ayíii. Su Alteza

prometió al que te prendicte 
todo loque le pidiere 
en Ñapóles. Cam, La baxeza 
delíiuerés pudo hacerte 
defefperado? '¡{itjin. Pues quien 
podia hacerlo mas bien 
que un monflruo tan bravo , y fuetee? 

Cam. Pues fi interés te movió, 
yo dártele no podía, 
fin tanta baxeza mia? 

l^r^rt.No fenora. Cam. Por qué no? 
^ujin. Porque en Ñapóles codicio 

eíle interés, doiade tengo 
un padre , á quien le prevengo 
condigno , y piadofo oficio; 
el déleanfo que tenia, 
que un h ijo , que tiene honor, 
debe pagar en rigor, 
por piedad , y cortesía, 
parte de lo que les debe 
á fus padres, que querer 
llegar i  fatisfacer 
toda la deuda , es muy breve 
plazo la vida :cal es 
del hijo la obligación; 
y afsl ella pladoTa acción, 
mas que el villano interés, 
me ha movido al defacietto 
que has vifto : padre has tenido, 
fi lo has amado, y querido, 
y fioy lo veneras muerto, 
por tu amor difculpa el mío.

Cam. No paíTes mas adelante, 
porque en cafo femejante 
honro codo defvario: 
no podias fufpender 
mi pcfac con otra cofa.

Vega Carpió. 11
que foy h ija , y foy piadofa, 
y sé am ar,y  agradecer.
Por mi padre eftoy afsi, 
y en tan enorme pefar, 
me confuelo con hallar 
h ijo , que me imite á mi: 
toma eñe diamante.

Advierte::-
Cam. Efta ha fido execuciott 

por tu paire, y la prifion 
te pago yo de efta fuerte.

Dame eíTos pies.
S lien Ctfar,  Cilio, y  Faufio,

Cef. Vaya prefo;
afsi mi intento configo. ap,

Prefo yo?
Cef. Haced lo que digo.
Kuji’t.'^o prefo? Cef. Vos»
¡^«/w.Por qué exceÍTo?
Ce/lAllá os lo dirán.^«^«.Señora;:- 
Cam. Yo, amigo, que puedo hacer, 

fiendo una pobre muger, 
que f j prifion también llora?

Leí. Venící,.
vamos. Ya es forzofo 
morir de defefperado, 
fi el premio del defdichado 
fe guarda para el dicholo. LleVanle» 

Cef. Vueftra Alteza me perdone, 
que la orden que traía 
pervirtió mi cortesía.

Cam. No ay difculpa, que os abone, 
que no eícufa el fet cortés 
la oiden ; podíais, groffero, 
ferio conmigo primero, 
y executacla defpues. 

C(^Conoceme vueftra Alteza? 
Cdw.Muy bien os he conocido»
Cef, Quien foy?
Cam. Un inadvertido, 

un necio»
Lelio , Faujlo , y  Ju lia ,

Ju l. Con afpeccza
íc traca. Leí. No ha de tracallo, 
fi pcefa la trae afsi? 
volar con ella la vi 
en un alado cavallo.

JuU Quiero llegar; Cefat?
B z Cef,
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j  2_ Videros fon
Ccf. Ya tiene viieílra Altc2 a aquí 

lo que defeaba. Ja/. Alsí 
de vos faiisfecha eftá 
vueftra Reynajcutoplíré Sientafe, 
mi palabra : eres tíi aquella 
Camila invencible , y bella?

Cd/w. OU , no ay quien me dé 
un afsicnco? C ef Solamente 
la Reyna le tiene aqu!.

J b/. Eres, til Camila, di?
Cam. No traéis en que me fientc? 

o la .J«/.Solo laque reyna 
fe fienca. C<!W.Pues ponteen pie» 
p í t a l a  de U filU, y fien ta fi. 
pata que feiitada efté, 
pues fabís que foy la Reyna.

Ju l. A lia, loca, Cam. Si lo foy, 
nadie llegue , que empufiada 
tengo en la mano laefpada, 
y con ella mas lo eftoy; 
ya el mundo de ello fe admira» 
que es, fi á furia me provoco, 
efpada en mano de loco, 
kngua en la mugar con Itai 
pero « 1  afsiento quitad, 
b yo afsi le quitaré, 
que eftando las dos en pie, 
fe duda en la mageftad. 

derriba  U filia .
^«/.Matadla. Cam. Seta á etayeion, 

porque de la mifma fuerte 
venga a f t r , Julia , mi muerte, 
queoyba (ido; mi ptifiom 
mas gloria el triunfo te diera 
faliendorae tít á prender, 
pues de muger a muger, 
poca la veiuaja fueraj 
pero-mandar a un Soldado,  ̂
que en el bofque fe efcondíeffe» 
y afsi á trayeion me prendlelfe, 
tus viñorias ha infamado, 
y  a efte prenderle defpues  ̂
porque el premio te ha'pedido* 

•J«/.No esCeí'ar quien ce ha vencido?- 
Cam. Cefar a mi? J b/.Pucs no es 

Cefar? qué es efto? Ce/. Señora, 
quando efle cafo emprendí,, 
or4«*  ̂  ̂ Soldado dij

Calidad.
que queda en mí quario acra, 
y m¡ favor, fin el qual 
no coiiflguiera la gloria,^ 
y afsi es mía efia viftocia, 
por fer yo fu General.

Cam. EíTo es quando efta prefente» 
y quando atreve fu vida; 
mas la gloria merecida 
es del peelo folameute.

J k/. Haced el pvefo traer.
Ce/i Mi defcortcsia hi fido

demonio, pues ha iiifundido 
furias en cfta mugen 
en mi quatco retirado 
le tengo , que fue mí intento 
premiitle el atrevimiento, ra/e» 

Jíi¡. Id, Duque , por el Soldado. 
Cu»K. Aora, que has emprendido 

conmigo tan vil emprefla, 
quéintentai? J«/. Tenerte ptefa» 

Cam. Villano temor ha fido, 
potqiie el traydor, temerofo 
fiempre-del que ofoiide efta» 
y alevofas traías da 
por vivir con mas repofo.

Jiil. Temo la confpiradon 
del Reyiio ,  y U efeufo afsi» 
teiiieodote prefa aqui. 

frfOT.No efta el animo en ptlfion, 
aunque efté prefo.

SaUn Cefar ,y. pufino, 
Ce/lAqui vkne

el Soldado. Ju l. Alíate-, fuifte 
el que 3  Camila prendiftc? 

^a/rt.El Duque mi lengua tiene» 
mi General e s , y afsi, 
lo que-él dixerc fera.

Cef. Que la prendió dato efta, 
quien fabe vencerme aqui, 
t í  la traxo, á él fb le debe  ̂
el premio.R«,ín.Dame effospies, 

Cef. Los brazos S I . J m/.Galán es, 
alma .yefpicltus mueve 
en toda acción; qué os movio 
a efta locura? l{ufin. Saber, 
que cu palabra ba de fer 
inviolable ; ella me dio 
atrevimiento, ella labra

etí
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L o p e
en mí, que nadie emprendiera, 
hecho gloriofo , fi huvíeca 
falra en la Real palabra.

J hUYo la d i , y la cumpliré,
haced m e m o r i a l . Y o  voy^ 

^«/•Pedid, que deudora foy,
y Reyna,andad. ^«yíu.Vída os dé- 
en bronce la eternidad.; 
ya rico , y  ya iluftee foy;, 
y a , padre, tendrás defde oy

Íor las armas calidad. Vafe».
Duque , a Camila pondrás 

en una torre. Cútn. A la Reyna? 
JaALautenda folo.es la Reyna,
Cam, h ieda, Camila dirás:

yo teyno. Ju l.Y o  íby quien reyni, 
por única. Cam. Yo por fola.

Ju l, Plaza á vueflta Reyna, ola.
Cam. O la, plaza a vueftra-Reyna., 

Fanje , y  fa k  Federico pobre.
Fed. La fortuna loca , y ciega, 

el bien que gozando eftá, 
al- que lo huye lo da, 
y al que lo bufea lo niega; 
y es defdichado el que lleg* 
a bufcaplo, conociendo 
fu tyrania, y fabiendo, 
que la Inconílame forcuhá, 
íi tiene piedad- alguna, 
es con el que la va. huyendo.

^ole RjiJíiiOygalanytrayendo unafotd-^ 
yttlla ,y  ferreru elo  en las manos. 

^«yíw.Tanto ai defeo fe efeonde, 
que pienfo que no he de hallallo;, 
mas, la. prifa del bufcallo 
hace el cuidado mayor;, 
mas él es : padre, y íéñor? 
callaís?.fe¿.De contento callo», 
que por poderme vencer, 
y de mi mlfmo triunfar,, 
como he callado- el pefar,'. 
quiero, callar el placer; 
pero impofsible ha de fer,. 
aunque atropellarme intento, 
en t.in grave fufrlmicnco, 
que es quando el ahna fe enfrena,, 
menos cefíflic la pena, 
que refift}t el contento,.

de. Vega Carpió.
^a/?«.Por las artfins, prometí 

bolveros la calidad, 
contra la defiguaidad 
de la  fortuna en que os vi, 
y efto ha fucedido afsi, 
pues buelvo , feñor, & veros, 
con calidad, y dineros, 
fi lo.s dineros lo fon»

Fed.Que dices? ?̂ «/iQ_iie la opinión, 
y la hacienda he de bolveros: 
poneos,padre , e(Te veftido, 
y vamos luego- á Palacio, 
q.ue el gufto no pide cfpado,. 
quando de prifa he venido; 
oy un diamante he vendido 
para vertirnos :.enrrad, 
y  eftas glorias celebrad, 
y decid', pues llego a veros- 
por las armas, con dineros, 
que ellos dan la calidad. Vanféi.

Salen Ju lia  , y  Cefar. 
y«/.Cefár, prudencia, no tiene 

quien no teme los peligros, 
que es la confianza fiempre 
de los agravios principio: 
mortrarlé aquefta muget. 
Duque,tan libre conmigo, 
no debe de fer fin cauín,. 
confpiracioa imagino 
qn el Rcyno. Cef. Lleno efiá 
de encubiertos enemigos, 
que taconfufion defean, 
aunque yo no re lo he dicho; 
el Condertable Amadeo 
en fus'Villas, y Cartillos 
armas encubre, y Soldados: 
el Regente, y  tus Mlnlftros 
te engañan , y de fecreto, 
qiyen mas mueve es Federico,,^ 
ambiciofo , por cobrar 
los Eftados',quc iuperdido 
por, íóbervio,. j«/. Yo de rodos,. 
Duque vengarme Imagino.
De la Corte he defterrado 
al Regente,y tengo eferíto,. 
que me ocnfale de París 
el Rey de Francia , mí primo,, 
un Varón de fu a^Iftenda,

5r
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j  ̂  D in g m  f o n
y de mi privania digno, 
t]ue de Confulco ninguno 
de Ñapóles me confio; 
ftrá el Regente de Francia, 
y de ella algunos Prefidios^ 
pondré en el Rcyno , y faldean 
d é l, por rigor, y por caftigo, 
los enemigos fecrecos.

Cíf. Federico, y fus tres hijos 
fon los contrarios mas fuertes: 
no digas, que no te avífo.
Salen Bedericoyy^ufiao gaU nej.

< ûfliu Gloriofo vengo a eíTos pies 
por el premio prometido, 
pues las palabras Reales 
el Cielo leyes las hizo.

®.f un Memorial.
t e e  Ju l. Afsl dice : La merced, 

que a vucflra Alteza le pido, 
por la prifion de Camila, 
es folo que en fus antiguos 
Eftados oy reftituya, 
abonando mis defignios, 
a Federico mi padre.
Vueftro padre es Federico? 

jlH^rt.SI fefiora.Fe¿í.S!feñora»
J u t  Loco, villano , atrevido, 

afsi los Eftados buelvo, , 
y afsi los papeles firmo,

1(ompe el papel.
Salid de Ñapóles luego, 
o en los aromos rompidos, 
blancas lífonjas del viento, 
hallaréis tantos caftigos 
como letras :con que aquí 
U fentencia os notifico 
de muerte,fi en ellaeftais 
mañana,que Ludovico 
vive en Laurencia , y Laurencia 
fabe caftigar delitos,

Fan/e Ju lia  , y Cefar.
J?KFrt.Qi?e dices de efto? M .  

aquí claro el efeíto fe ha vifto 
de tu pocadifcrecion, 
y de mi poco juicio.

Si dice por vando expreffo, 
y por pregones, y ediftos, 
que el que á Camila le trayga

Calidad,
prefa , pida á fu alvedrio 
loque en Napoles_quI(Iere, 
y yo le pido lo mífmo, 
que era nueftro: en qué foy necio? 
en qué foy inadvertido?

Fed.Enque fiendo d.fdichado, 
apruebes los beneficios 
de la fortuna , que Ingrata 
afsi ha dado en perfcgulrnos.
De Ñapóles nos falgamos: 
efeafemos los precífos 
daños, que nos amenazar 
dexémos efta Calipfo, 
efta Medéa de Italia, 
y  efta cruel, que es lo mifmO, 
que C alip fo ,y que Medéa, 
con fus encantos, y hcchiz,os« 

<J{u¡in. Ha cruel!
Fed. Ha ingrata! Sale Camila. 
Cam. Quien dé voces?

Dos afligidos, 
que a la fortuna llamamos^ 
y  es torda , y no quiere oírnos.

Danos tus pies»
CtfW. Levantad,

no fois vos el que atrevido  ̂ .
me prendió?(?{«/.PluguÍ_era aDiqs, 
que ch tan loco defatino 
perdiera la vida entonces. 

ta m . Julia Laurencia no os premia? 
Fí¿.Porque el premio la pedimos, 

de Ñapóles fios deftierra.
CáOT. Quien fois?
Ped. Tan defcbnocido

cñoy, dcfpues que foy popre, 
que quien foy no sé deciros; 
folo os sé decir, que cftoy 
tan pobre , y  tan abatido 
por vueftro padre, y por vos. 

C/iwQué decís?
Fed. Verdades digo:

yo foy Federico el Conde, 
que para teftituitos 
en el Reyno.dos millones 
os prefté . y aota yivo_ 
por ello en tanca mtferla, 
que de puerca en puerta pido. 

Cam.^ \ , Federico; creed,
 ̂ qnc

Ca.

Toi
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De Lope de
que codos en él perdimos 
Eftados, y libertad: 
pero fi vivo, y me libro 
de ¿ña prifion, en que eftoy, 
y a  quien vos me haveís traído, 
ja mitad prometo datos 
de mis Reynos, fi á fec míos 
llegan algún tiempo : aora 
con efta puedo ferviros, 
que Tolo tiene unaprefa cadenas  ̂

S>ale una cadena»
7{nfin, Ponernos grillos 

queréis con e lla ,que fomoi; 
piadofos.y agradecidos: 
y afsi, feñora, prometo, 
por los orbes, peregrinos, 
convocar nobles valíallos.
Incitar Reyes vecinos,
haíl;a daros libertad,
ya que os prendí Inadvertido'^

Cam. El Condeftable Amadeo, 
con Tus. pailentes , y amigos, 
gente junta ; ve á bufcacle, 
y dÜe, como, he fabido, 
que las. gentes de eña Eerâ  
poíltaron el obelífca 
donde mi padre habitaba, 
jafpes, y alabaftros limpios, 
delmantelando la fuerza, 
gue ello lloro,^/^n.Ya publica 
a voces tu libertad. 

yf¿.Y o a los Cielos fe la pido.
Cá/w Id cori D ios, que (i. la cobro, 

codos quedaremos ricos. Vanfe. 
Tocan ch irim ia i, y  atabalillos , J  d icett 

dentro.
1 . Luciano vIAor. i .  V íílor. 
i«r.Quedo muy agradecido 

al favor-que he recibido.,
3 . Viftor el íeñor Doftor.
Todot. Vlélor.,
Sueban a tañer ,y/a len  galanes de LU 

eeneiados con Capirotes , y  Serlas 
'liib.in , y  Luciano,

'Ürí. Noha, vifta jamas Patis 
tan grave acompañamiento 
eternamente, argumento 
de lo mucho que lucís

ae

Ve^a C arpió. i j
en ella I7nívcrfidad, 
cuyo Clauflto hace de vos 
tanta eílimacíon.

Luc. A Dios,
que engrandece la humildad, 
ellos favores le debo, 
que pleiifo que premios fon 
de mí piadofa Intención, 
pues comenzando de nuevo 
mis elladíos, he lucido 
en tan breve tiempo tanto, 
que de mi mlfmo me efpanto.

"Urb. Premio a la virtud ha fiJo 
de eftudios tan continentes, 
pues viendo vueftro cuidado, 
el Clauflro os ha graduado 
con los apiaufos ptefeiites 
II fu coda.

Luc. Mueve Dios
fus ánimos en mi aumento.

"Vrb. Subiréis al Parlamento 
del Rey. Luc. Será de los dos 
el honor,que conííguiere,

Sale un Caballero con un pape!.
C4 l>. Qiiien es el Doftox Luciano 

de vueíTas mercedesj
Luc. Gano tanto en ferio,.

que no quiere que lo dilate- el honor, 
que merezco : yo foy eíTe.

C4 J>. Elle mando que le, díeíTe 
aora el Rey- mi feftor.

Luc. A mi? C4 V. Si no. ay en París 
otro Luciano, í'erá vueíTa merced.

'ZJrb, Claro eflá. Í « í .  Válgame Diosl
'Drí.No le  abrisj

fi es güilo , qué ay que temer?
Luc. Quando liega fin penfar, 

mas que fe cerne un pefar, 
fe ha de temer un placer.

Lee Luc. La 7(eyna de I^apoles'^mi p ri­
ma , me pide m  ‘Regente para f u  Vi­
caria,^Varon fíleH o en nu/ ras Ef- 
cu e la s ,en  i¡uien juntamente rejplan- 
des;can 1>iriudes , y  letras., fíanme- 
dado noticia d eh o s fu s  Maejlros , y  
afsi os hago .,en  f u  nombre, merced 
de ejla pias^ . Venidme e Ver, y«e 
quiero admirar en tan pocos años

tan-
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1 g  Dineros
tanta alahaní^ , y  daros la ayuda 
de colla nccojfar 'ia para el camino.

E! Rey.
Drb. Dcme vueflra Señoría 

las mallos. Z-Kf.Los brazos fon 
lifonjas del corazón, 
yefedos de mi alegría.
Ay.Urban , que efto es premiar, 
como d  Sabio lo pcedixo.
Dios los defeos de un hijo, 
que fabe un padre eftiinac'!
,Ya la calidad os llevo, 
que por las letras juré 
confeguiros, ya os pagué, 
padre,y fcúor, lo que os debo, 
ya con efpiricu nuevo 
a! mundo refucicals, 
ya Federico os llamaís;
-ven, Urban. Oy partiréis.

íf tf .O  letras 1 mucho teneis 
de Dios,pues hombres cnaU.Vanfe.

Salen Olfavio ,y  Macarrón pobres.
OHa\. Qiie con tan grande rigor 

el Cielo me defampata! 
vive Dios , que me matara 
con el demonio.Aíiífrtr.Mejor 
fuera con la que nos mata, 
qOE contigo de hambre muero, 
que fies ingrato el dinero, 
ella también es ingrata.

No dicen,que aparecerfe 
fuele el demonio al que eftá 
defcíjierado , y le da 
quanto p!de?ftí<if4 r.Sue!e verfe 
mil veces, OffáV.Lociiras dexa, 
que hablar de veras defeo.

Macar.Di$o, que si, y  yo le veo 
fiempreque encuentro una vieja.

OllaV.V'ive el Ciclo , que te mate; 
fiempre de burlas eftás.

Afííftír.¿Aun quieres matarme mas?
Ô fdl’.Dcmoniost'Aídí'iEs dlfpatate 

llamarlos ,que no vendrán; 
porque de preñar dinero 
fe eftá muriendo un coymero, 
y allá ocupados eftán; 
mas por tu vida, feñor, 
que eches de v e r , que anochece»

jo n  Calidad.
y que lugar no parece, 
y que efte tiempo es traydor,' 
que las nubes en Invierno 
fon azacanes del mundo, 
y que efte valle profundo 
es retrato del infierno.

Of/iíV.En cftos defiertos vimos 
á Camila. Aíuf.¿Aun das en elfo?

0 ^/aV.Aqui, amigo , perdí el feffu.
AííairáJ'.Y aquí la cena perdimos, 

mira qué nubes fe van 
levantando poco á poco.

Of?a>.Hundafe el mundo.
M acar.i Eftás loco? 

fi lloviera vino , y pan, 
pluguiera á Dios, que cfta noche 
otio diluvio fe viera.

OffaV.FIquemos ,pues.
Macar. Yo lo hiciera

fobre la arquilla de un coche, 
donde un'Saturno barbón 
falpica fin cottesra 
á la pobre infantería, 
y ceífa fm compafsion;

Íiero á píe no puedo mas. 
aV. Allí apenas fe termina 
un edificio. Macar. Ruina 

defmauteUda dirás.
•Of/uV. Vámonos allá acercando. 
Mac.t, y  allá,qué avernos de hacer, 

caníados, y fm comer? 
t efto es bufear no bufeando 
dineros’ efto es bufcir 
defdichas,y menofprecios:_ 
qué embidia tengo álos necios, 
porque jamás fm cenar 
léacoftacon.O^ítV.j NoesPaftoi 
aquel> Mac, Angel,di,Angel es. 

OffaV.Dale una voz, pues le ves. 
Mac, Señor Paftor , ha feñor 

Paftor; 6  qué bien criada 
es la hambre, y qué difereta! 
mas fi la engendró un Poeta, 
aguda,y fudllzada, 
claro eftá, que lo ha de fer; 
ha feñor P'aftor.

Sale Clarirtdo , f a j l o r , en si monte.
' C/ar.QuIen llama?í)^<i>.No tcfnals.

^  Ciar.
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De Zope de
Chr, Como la fama

del m al, que fueleii hacer 
los Soldados, fiemprc es tal, 
en ios monees los tenemos.

, 'Mtiínrr, En la hambre lo feiémos, 
pero no en haceros mal.

O íhv. Decid , ay cerca de aqal 
población alguna? Ciar. Ay dos.

iiVíííwj'. Buenas nuevas osdéDlosr 
y avrá bien que comer? Ciar, Si.

'M^carr, La que mas cerca fe ve 
quanto eíU de aquí? Ciar. Liriiuillas 
ay doce millas. Mac. Doce millas? 
tagalas nuevas Dios os dé.

OBa^. No teneis cabaña vos 
en que efta noche paíTeinos?

Ciar, No por Dios, que perecemos.
M ac, Teticís leche? Ciar. No por Dios.
'Mac, Y  pan? Ciar. No por Dios.
OUaif, GrolTcro eres,

vive Dios. Ciar. Oy vino codo 
^ faltarnos. Macarr. Lindo modo 
efte de biifcar dineros.

CUr.^  la mañana vendrá 
el Zagalejo, que fue 
á B fls í, y  franca os haré 
mi voluntad. Y no avrá 
abrigo donde paff'mos 
efta noche? Ciar. Efle Cadillo, 
(tiemblo, feñor, de deciüo) 
algunas noches foleraos 
habitar, pero fon tales 
los eftrucndos, los ruidos, 
los fufpicos, los gemidos, 
y las voces infernales,
^ue fe oyen , que fin dormir, 
a lo rafo nos falimos, 

á los montes nos fubimos,
(in podellos refiftir.

'Maurr. Será algún duende, 6  feri 
alguna doncella en pena, 
que es lo mifmo.

Ciar. Eftruendo fuena,
que horror á los montes da.

Macarr. De muchos?
Ciar. De muchos. Macarr. Pues 

almas de faftres ferán, 
que aquí cofiendo eñatán*

Vega Carpió, 1 7
C?ar. Antes dicen tmichos, que es 

eñác en éi enterrado 
el Rey de Ñapóles muerto 
á puñaladas, yes cierto, 
que yo le he vifto animado 
en blanca piedra; y me efpaiito, 
que un Rey de piedra ande en pena, 
y mas que en Befsl fe fuena, 
que fue varón jufto ,yfanto ; 
y otros dicen , que anda aquí 
el alma de un Ludovico, 
que le mato.

Macarr. Alvsrgiie rico: 
comeremos bien afsL 

Of/íK Por lo que me has dicho,en él 
eña noche he de quedarme. 

Macarr, Elfo es querer añadir 
difparate á difparate: 
qué dices? Que quiero entrar,

Macarr. Diinc, qué puede ganirfe 
con almas en pena? Qcli'a. Eftas 
jamás de las penas faleii 
en que ellin , y afsi eftas voces 
tan horribles, y cfpantafales 
ferán de demonios, y eftos 
fon efpiritus cobardes,

Macarr, Cobardes fon los demonios?, 
qué dices , fi aun de fu imagen 
tiembla el mundo.

OBa'a. Verdad digo»
Macarr. SI por fer fus femejmtfis 

á los foplones tememos, 
con fer demonios en carne 
ellos, que incorpóreos fon 
por fer materia del ayre, 
no han de fer mas invencibles, 
y mas efpantofos? OHaV. Bafte, 
no me repliques. Macarr. Señor::> 

OSfaV. Vive el C iclo ,que te mate, 
Macarr. Si cu eftas deftfperado, 

yo no , que es mucho con hambre 
no eftarlo. OBay>. En efte Caftillo 
tantas defdlchas fe acaben, 
aquí tengo de morir: 
entra. Mac. Señor, no me mandes 
entrar , por amor de Dios 
que me dexes, que ce guarde 
Ja puerta , que aquí cftoy bien.

C
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Oclat), Efto ha de fer, no te canfe?. 
M icarr, Pobre Macarrón. Ciar, Ds dia 

la entrada no eíeufa nadie, 
antes fin entrar jamas 
ha pafTado caminante, 
que ay en fus talas, y techos, 
admiraciones notables, 
y  entre codas un fepulcco, 
que fobte bruñidos jafpes 
blancos alabaftros fufce, 
en quien.de rodillas yace 
cambien de alabaflro el Rey; 
y porque no te acobardes, 
mica como entro yo folo, 
feguidme.

M acarr. Señor,ya es tarde, 
con la m.-iñina entraremos.

Ollay). Vive Dios , que he de llevarte 
• en los brazos.
Macarr. Sun Remigio,

y S.in Cyrilo me faquen
defte peligro. Lle'i’ .ilo en loí hraz^s.

Lejos dentro.
Ciar. Seguidme.
Macarr. Del infierno la voz. ule*
OcUti. Pot donde vas?
Ciar. Por aquí,

antes que la luz nos fdte, 
entrad , vertís el fepulcro.

^  la otra puerta fatigan.
Macarr. Por qué al infierno me traes? 

eres cu mohatra , 6  juego?
(uelt itne.

cia r. De aquí no patTes, 
que cfta es la fala primera.

Olí il>. Famofa vifta!
Ciar. Agradable!
Macarr. De d ia , pero de noche, 

Bercebu , que en ell.t aguarde 
á un efpiritu,que ahoga, 
y en el viento fe deshace.

Ocla)!. Cobarde, á tres hombres juntos 
quien avta que los concraftc? 

Macarr. La m.is ruin alma en pena 
de la ott.ivida ; no trates 
de hacer locas experiencias 
con almas que nos delalmen. 

d a r .  Mira el fepulcro.

C a l i d a d .
9)ifcubrcfe un fepu lcro de piedra, donUe 
ejla de rodillas el T{cy, también de pte-.

dxa, debaxo un d jfe l negro,
Oclay, En las venas

apenas me queda fimgre, 
viendo el retrato de aquel, 
que a eftado tan mifcrable 
nos reduce. Ciar. Aunque Laurencia 
mando que le derrib.aflen, 
los Soldados , refpet.ando 
fu prefencla venerable, 
no la obedecieron,

OH.t)>. Dice: En la fron tera  d el fepuk ro; 
afsi efte epitafio: H IC  C A P I T .  
F E D E R I C U S  MAGNUS RF.X 
C I C I L I A R U M .  ET ITALl/R 
OCCISUS A LUDDVICO VIO­
LENTA C E L ER I T  A T E S I t  
TERRA LEVIS.

Por vos.
padecen,Rey inconfiante, 
mis hermanos tancas, penas, 
tancas defdichas mi padre; 
por vos defta fuerce vamos,' 
fin hallac quien nos ampare, 
por los Orbes peregrinos,, 
examinando, dcfañres; 
y  pues en vos no he podido, 
vive Dios, que he de vcngarnis 
en vueftto alabafiro eterno, 
como el toro que deshace 
la capa del que le ofende.
Saca la efpaia , y dale cuchilladas» 

Macarr. Rclpeta el fiio cad.iver, 
que el fagr.ado bulto ocupa.

OUaV. Vivo gloriofo, y triunfante: 
aora verle qu¡fi-ra 
para hacer lo mifmo. í>aU, 

Macarr. D.ile,
que por mucho que le hieras, 
le faciras poca'fangre.

OHaV. Tytaiio , y barbare Rey, 
mi honor , y mi hacienda dadme, 
b vive Dios, que he de haceros 
tantos átomos , y partes, 
como miferlas nos diftp, 
como hacienda nos quicafies:

y
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Y para que eclieis áe ver, 
que l i o  a y  temor queme efpantc, 
aquí he de pafTir la noche: 
vengan furias infernales 
contra mí.

'Macan. Señor, qué dices?
Oíía]>, Digo , que aquí he de quedarme> 

paca ver íi con Enrique 
contra mí efpiricus Talen, 
fu efcura prifion rompiendo, 
btulando fu eterna cárcel: 
entrad mas adentro.

CUrind. Efpeca,
que ya no ay luz , y fon grandes 
las falas. M acan, Yo eftoy reñido 
con el alma de un Pclayte, 
efeufa aquí por tu vida, 
que me mate-, 6  que le mace, 
porque es alma de la carda.

CUa'b, Ya no es tiempo de donayres, 
entrad. Xíacarr. Pobre Macarrón, 
plega á Dios, que delta efeapes,

]  O R N A DA T E R C E RA.

Oífahio con la efpada defnuda, Clarindo, 
y  Macarrón afídos dél.

ÜV/rfíam Señor, por amor de Dios, 
que de nofotros te dudas: 
donde nos llevas afsí?

0?lay<. A ver fi ay almas que vengan 
a efpantarnos. Macarr. Necedad 
fera can loca experiencia: 
fi no eres excomunión, 
con las almas no te metas, 
dexalas en fu País, 
que los tres en cal tiniebla, 
los raygones parecemos 
en la boca de una vieja:

..mas ay!
Va tentando con las manos , y  encuentra 

con la de Clarindo.
Clarind. Ay! Ocfalr. Callad , cobardes.
Macarr, Vive Dios, que un alma en pena
 ̂ me afio las manos. Ciar. Y á mi.
'Macarr Salgámonos all i  fuera, 

por amor de San Cytilo, 
que quiero ver las Eftcellas,

V e g a  C a r p i ó . '  i j
Clarind, Efta es una galería, 

por allí fe va á una huerra, 
que á otra pieza correfponde, 
y ha de aver una cifterna, 
no sé en qué parte , y podrías 
afsí á efeuras dar en ella: 
no paíTes de aquí.

El temor,
pintando lo que defeas, 
hace tu lengua pincéi.

Macarr.Si dicen, que los que dperai» 
á folas al enemigo 
mueftran mayor fortaleza, 
mas animo, y mas valor, 
t i l , que de fuerce ce precias, 
de gallardo, y de anlmofo, 
a folas tu esfuerzo prueba 
■con las almas, y á nofotros 
en díe campo nos dexa, 
que allí eílarémos mejor, 
aunque yele , y aunque llueva, 
que hace aquí bochorno eftraño  ̂
y es infernal la marea.

Offal>, Si en eíTo folo confifte, 
dexadme , y fallos.

Macarr, Efpera.
OEla\>. Cobardes, dexadme folo,
Macarr, SI t i l , feñor, no nos llevas,' 

Berccbii, que á folas falga: 
aquí un poco ce recuefta.

Recoftemonos, que es todo 
lo que de efpiritus cuentan 
mentiras, y difparates, 
duerme un poco. ^ecuejhinfe.

Macarr. Yo quifiera,
mas como eftoy fin comer, 
tengo, feñor, la cabeza 
como cofre de tahúr, 
como cafe de Poeta: 
mira como he de dormir 
con tal vanidad en ella: 
feñor, amigo , feñor, 
recuerda, amigo, recuerda.
Vive D ios, que fe han dormido: 
que aya bellacos, que apenas 
fe acueftan, quando roncando, 
ci fueño en ios ojos tengan, 
que parece que venía

,C i  guar>
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guardado en la faldriquera! 
eftos perros no difcurrcn, 
efto‘ bellacos no pienf.in, 
eftos brutos no imaginan, 
no fe fatuiguan , no rezin? 
ha quien pudiera íinítallos! 
pero (i el Rolarlo es crcu 

Sacd el1{ofur¡o.
contra el fueiáo, en efte trance 
me ampare, y me favorezca.

R uth  de cadena!.
Pater nofter. Malo es elfo: OtraVo^ 

qui es In ccells. Mas cadenas, 
íanaificecur. Amigo.

Ciar. Qiilen llama ? Mac. Saber qu’fiera 
nomen tuum, Clar¡nd.l<li nombre? 

Macarr, Su Cadenas. C/ar. Mañana, 
ÍAacarr. Ya otra vez fuenan;

muerto foy , amigo, amigo.
Ciar. Dexame dormir. Mac. Adveniat 

Regnum tuum.
Clarind. Dtxzme. M a ca rr .f iit  

voluntas tua. CUrid. Es culebra? 
'Aíífam Para n i i , ficuc lu Ceelo: 

efeuche. Clarind. Dexame.
Macarr. Es fuerza ^

faber fu nombre. Ciar. Es Clanndo. 
Macarr, Como ? Ciar. Claríndo. 
AUírtrr.Et in tetra,

panem noftrutn quocidianum 
da nobis hoiie. O yga, advierta,
Et dimitte nobis. Cadenas.

Clarind. Bafta.
Aíacárr.Defaita noftra. 7)entra una 
S n r .h y '  Afácarr. Quien reza,

con efto, ílcuc & nos Cadenas. 
dlmlttimus, mas fe acercan. _ 

Enr. A y ! Macarr. Debitoribus noftns, 
mucho eftas almas vocean.
Et ne nos inducas. Otra Ay! 

Macarr, Efta es alma de doncella, 
in tentacionem. Señor, 
mucho el mal olor me aprieta, 
fed libera nos á malo, 
bueno aquí el romero fuera, 
amen Jefus,

0?fay>, o i'e  ay?
M acarr. Efeucha,

Calidad.
0¿ta-i>. Qué he de efcuchar las quimeras,; 

que engendra el no aver comido? 
Repofa , que eíTa es flaqueza 
del celebro.

Enríe, Ay ! Macarr. Y  efto?
Otla'v. Aguarda;

quien fnfpira? quien fe quexa? 
Aíífcrr. Alma , que andará de partos 
Enríe, kv\
Ocla'v, Válgame Dios, qué fiera, 

y efpantola voz ! Enríe, Ofiavio.; 
OíftV. Nombráronme?
M .carr. En nueftra lengua.
Enríe. O ílavío, Oílavio.
OcíaV, Q.̂ iien llama?
Enríe. Lítga á vello.
Aíae-'-rr. Guarda á fuera: 

concra nofotros, f.'óoc, 
el purgatorio fe fuclta, 
aruemonos de refponfos.Z’nr.OflavioJ 

Of/al). Q îien eres? Enríe. Llega,
y lo .l ibras. 0¿íai>. Sin luz , como? 

Eívic. Llegue efle mozo á encenderla. 
Macarr. Yo ? Betcebü que allá vaya,
Enr. Pues yo haré que luz te enciendan, 

liega, yíparece una 1>ela encendida, 
Clarind. Ya aparece luz.
Aíaearr.Qué á punco tienen la yefea! 
Hnrie.Yaay luz, ven, OílaV. Elcorazori 

en el pecho me rebienta, 
y el cabello fe me eriza.

Enríe. Ya te acobardas ? ya tiemblas? 
O^fa'n.Yo temblar? yo acobardarme? 

fi los infiernos vinieran 
contigo. Enríe. Pues ven.

OHaV. Aguarda,
ya voy.

Fa/e a entrar , y  fa h a le  al encuenirt, 
e l f^ey Enrico.

Enríe. No quiero que vengas. 
0¡ia\. ValgToe Dios!

Caen Macarrón , y  Claríndo. 
Clarind. Muerto foy.
Macarr. Y á m\ no me filta cera 

para el encierro, aunque eftá 
corrompida.

Oliali. Aguarda , efpera.
Enríe, Conocülme?

CífaV.
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Enríe. Quien foy ? OSínlf. En, en , cOé 
Enríe. Nu tem.is,

fi te precias de gallardo. 
d ia l! . Y o  temer? colera es efta.
Enríe. Quien foy ? 0 iíÍ4 l>. Enrico.
Enríe, Y tu Rey.
Otía\>. Mis desdichas lo confieflan. 
Enríe, Pues confieíTas que lo foy, 

ligúeme.
Donde me llevas? 

f»nV. Donde el valor íluftremos, 
donde probemos las fuerzas, 
porque otra vez á los bultos 
foberanos no te atrevas, 
que al Rey en marmol le anima 
la deidad , que reprefenta: 
defenderás lo que hicifte?

Cf/dV. No quieres que lo defienda? 
camina. Entic, Toma eíTa luz, 
y guia por effa puerta.

Ocía'b. Por cfTa puerta?
Enríe. S i , acaba,

no tiembles, no te fufpendas.
OffaV. Ya voy. Enr/c. Camina delante.

Voy fegiiro ? ftir/V. Si.
Of/dli. Pues entra, 

que ya alumbro.
Enríe, Es en mi noche

effa luz obfeura, y muerta.
O e f a y .  Pues alumbraréme a mi.
Enríe. Mira , que no te artepientas. 
Of/.iJ). Sígueme : mal me conoces. 
f'/r/V. Enrico foy. Of/iil». Aunque feas 

demonio , que no me efpantan 
a mi demonios de piedra. 'vm fe, 

/dácarr. Clarindo, amigo , levanta. 
Cldf.No puedo.íVídfíir.Pues como puedas 

ligamos la luz. Clarind. Bien dices. 
'Mnearr. Porque nadie nos ofenda, 

cfpalda á efpalda finjamos 
las dos Aguilas del Cefir,

Ciar, Dices bien. ¿Wdf.TIeiide los brazos, 
por ver fi efpirltu encuentras.

Ciar, Y tu también. A f̂dc.Pues ligamos 
la luz. Clarind. Si efeapamos dcíia, 
no mas almas. Aídíár. Comoeftamos 
ver dos Médicos quifiera.

Í>í L o p e  d e  V e g a  C a r p i ó ; ' I t
en quien las almas tomaran 
venganza de fus recetas. Van/i. 

Sale Ociaría con lu ^  y  Enrique tras éL 
Oí'/dV. Baila ya , aquí cllamos bien.
Enr. Pues dexa la luz , y fea 

elle jardín el telllgo 
de tu infelice tragedia.

OÍLfi). Elle es jardín? dile infierno,- 
cuyos arboles defcuelgan 
del cielo horror a los ojos 
bañados de fombras negras»

Enr, Aquí Tacarte he querido, 
villano j^ara que entiendas, 
que do ti ofendido elloy.

Ofía'b.Y qué pretendes?£nr.Que muerasj 
OffaV. Pues faca la efpada. Enr. Yo 

no la he meneftet, fin ella 
aquí te he de hacer pedazos.

Oíht). Retírate, que te acercas.
Enr. D i, por qué me profanaíle?
Ol(a)>. Por mil caufas maniíiellas, 

que tu fabes, pues por ti 
me veo en tama míferia.

Enr. Propon tus quexas. OSía)>. Efcucha,' 
y fabtas mis judas quexis. Enr, DI. 

OfiaV, Ptinieramente elloy 
ofendido de la fuerza, 
que hlcifte á mi padre, haciendo,' 
que dos millones te diera, 
confilcando fus teforos, 
y embargándole fus rentas, 
quando él con tres mil cavaüos. 
Aclame de fus cmpreffas, 
a lii coda te fervia.

Enr. Tienes otra? Od/aV. Fuera deftaa 
tengo el averie forzado 
a que la placa vendiera, 
tapicerías, cavallos, 
muebles, y pinturas, que eran 
la valencia de Italia, 
y la admiración de Grecia.

Enr. Tienes otra? 0£íaV. Y la mayor, 
que es ver en tama baxcza 
á mi padre , y mis hermanos, 
por cu ocafion.

Enr, Todas días 
fon quexas injudaí,

QUalfi Como?
in r .
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Enr. Como ías vidas, y  hacicadas 

de los vaflallos fon todas 
de fu Rey , por ¡ufta deuda; 
y afst digo, que aiiduviftc 
tratando con indecencia 
á mi alabaftro, alcvofo, 
y vil Cavallero ,y  pienfa, 
que ^qui te he de hacer pedazos. 

Of/aV. Retírate ; qué te acercas? 
fn r. Como Tcticarmc ?aora 

verás lo que te aprovechan 
el corazón, y la efpada, 
pues no ay golpe que me ofenda. 

íDanko cuchilladas.
Comb eres viento, fi tienes 

de alabaftro la prcfcncía?
Enr. Viento , y alabaftro foy, 

villano , para que enciendas,  ̂
que has de hallar piedra al caftigo, 
y has de hallar viento á la ofenfa. 

OÚa't>. ]So te alcanzo.
Enr. Piedra miras, 

y con el viento peleas, 
la efpada no importa aquí.

OffaV. Pues ven á los brazos. 
fnr.Llega. Oíía'V. Aquí he de morir. 
£»r. Aguarda,

que eftó folo ha fido prueba 
de tu valor Invencible, 
y tu beroyea fortaleza: 
detente , quono es mi intento 
ofenderte , que eíTo fuera 
fer al beneficio ingrato:
Dios manda que le agradezca 
á  cu padre la piedad, 
y en premio de fu paciencia, 
quiere que le refticuya 
3  cu padre de mi hacienda 
los dos millones, y afsl 
cabarás, quando amanezca, 
efte lugar en que eftoy, 
hincando en é l , para fefia, 
efte clavo ; y luego al punto 
bufea á mi hija, que a ella 
quiere Dios que dés favor, 
porque en fu Eftado poflea 
con tu ayuda.

Oliat’. Iluíion vana.

fon  Cahiad, •
es de veras?

Enr. Tan de veras,
como las penas que paflb 
en la reíiftencia eterna.

Oílal). Eftás condenado ? Enr. No,; 
que efta reñitucion hecha, 
del Purgatorio ftldré: 
caba aquí , porque paz tenga, 
y  tu padre calidad, 
que en los dineros fe aumentaí 
facame de eftos rigores, 
redímeme de eftas penas»

Ocla)), Tales fon?
Enr. Dame clfa mano,

porque compafsion me tengas.
OHíC». Ay! ay'l válgame Dios! ay!

que me ábrafas, fiielta , fuelca»
Fnr. Pues ves el rigor que paffo, 

no quieras que en él perezca. 
Hundífe Enrico , y  Oílavio cae de/- 

.mayado.
íOltav. Muerto foy.

Salen Clarindo ,y  Macarrón. 
Macarr. Ay ! vive Dios,

que me afieron de una píernat 
aguarda, mi amo cftá aquí. ^

,Clar. En tierra eftá Oftavio, es cierta 
fu muerte. Mac.SWo eslafuya, 
también lo ferá la nueftra: 
ya le dixe , que con almas,
Clarindo , no fe meciera.

£lar. Si le han muerto, qué ]uez 
las facará de la Iglefia?

Macarr. Lleguemos: Señor?
,Or7.Yo haré lo que me pides,y ordenas,; 

porque de eíTe rigor falgas.
Macarr. Señor, vivo eftás?
OíídV. Pudiera

no eftarlo, á no fer de Dios 
particular providencia: 
luchando con la vifion 
fe defvanecio en la tierra» 
y  yo fobre ella caí, 
como ves.

AfíCíirr. Siempre fue necia 
toda experiencia , feúor, 
falgainos antes que buclvaj 
pue's leñemos luz.
 ̂ OUa,-»*

Olh,

M.
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H e  L o p e  d e
OíAíl’. Las glorias^

y las vircudes comienzaa 
fiempfe en las temeridades, 
que eftjs la fortuna premia: 
oy á mi temeridad debo eíla gloria.

'M'tarr. Qué faenas?
Of/íV. No te dicen mis palabras 

mi ventura? O noche! mezcla 
tus foinbras en las efpnmas 
del mar , para que el Sol vierta,, 
enere efpiritus de luz, 
granos de oro , y blancas perlas.. 
Salgamos á recibir 
al día , que el que fe acerca 
á  la efpcranza, encteranto 
engaña lo que deféa..

Macan:. Bien dices, guia, y filgamos».
OefaV. Porque mañana fe vea 

donde Enrique fe efcoiidlo, 
hincado. elTc clavo dexa.

Macarr. Curioñdades aora?.
OHai, Eftjiido yo aquí . no temas,, 

hinca el clavo. Mas. Temor yo? 
haré que el clavo fe fic.-nta 
calos abifmos. OfñjK Ya bafta»-

Macar.r,. Pues vamos.
OHah. Toma eíTa vela.
M acan. Ay de mi! Señor.- 

Qué tienes?
M acan, Por Dios que me fivorezcas,. 

que de la capa me tiran;, 
mas dfxaréíes con ella,

0r7al>. No adviertes que laclavafte?'
Macarr. El miedo es inadverceucla:

SI por Dios, clavada crtá.
OffaV. Salg.imos. Ciar. Lo peor queda..
M acan, Ruego al-Cielo, que las almas 

no nos cojín entre puertas., 'vanfct.
Sale Federico , y  Luciano,

Lar. No temáis, padre , y feñor,. 
que yo para enriqueceros. . 
poderofo buelvo á veros, 
pues en tan baibara edad, 
es tan vil la calidad; 
que confifte en los dineros: 
ya mis letras el decoro, 
que perdiftes, os h uí biielco, 
y ella caña fe ha rcfuelce-

C a r p i ó .  i .  3-
b.icu^o de piedras, y oro; ‘ 
ya , padre , rico os advito; 
li confifte en el fer rico 
la calidad que publico, 
boíved de tanta baxeza, 
fi es el honor la riqueza, 
á llamaros Federico; 
abraza á. mi pa.lre , Urban.

'Urb. Si efto en fecreto fe hiciera 
m.is cordura pareciera, 
que mormurarte podran 
los que adulándote eftán; 
que aunque piedad te parece, 
tal vez. U virtud perece 
por fcinejantes acciones,

Luc. En todas las ocafibnes- 
el p.idre- efte-honor merece; 
y li porque aLi lo ves,
Ui-oaii,  lo. defeonodera, 
yo -d  vil , yo el villano fuera,', 
y  él fuera lo mirrao,quc es 
padre poftrido á elfos pies,.
Quiero á Italia publicar,, 
que vos no podéis baxar, 
ni que yo os puedo exceder, 
que el tiempo Qs quitb el poder,', 
pero no os quito el lugar: 
Balanzas fomos- ios dos, 
y .umque alto me confidero,. 
abatirme al fuelo quiero, 
para que os levantéis, vos; 
que fi á las manos de Dios 
nueftro pefo he reducido, 
tyraiua huviera huvleta fido, 
avíendonos Dios pefado, 
vér el hijo levantado,- 
eftando el padre caldo..

Ftd, Ay hijo dd alma mia!. 
las b.{| . i i r z a s  igualemos,, 
porque las almas pefemos 
ai compás dd alegría.

Lar. P.idre, ya ha llcgido el día 
de pagaros lo que os debo,

Fed. Y.i á llannrce no me atrevo 
hijo aquí, yo el hijo foy, 
tu el p.adrc, pues buelves oy, 
hijo , á engendrarme de nuevo.- 

“Víh, Que uQ- villano lea prcíciite,
di»

til

:itl
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"Dineros fon
diré quien 'es á fu Alteia,
debo , amigos, la grandeza 
al que ya te ves prefente.

Aparte los dos.
íed e r .  Luciano, no digas que eres 

mi hijo á la Reyna, mita, 
que fon el amor, y la ira
vehementes en las mugeres:
hazme villano fi quieres 
vetee en fu Reyno eftitnado, 
mira que me ha deftetrado 
de Ñapóles por craydor, 
y  mira que fu rigor 
de nuevo fe ha confirmados 
porque defpues que Rufino 
dio á Camila libertad, 
alterada la Ciudad, 
con bárbaro defatino, 
fu gente a prenderme vinoí 
y para encubrirme alsi, 
efte vil trage vedi. 

l u : .  Padre , edimo la advertencia, 
aunque ya de la Regencia 
rravgo la cédula aquí. 

f e d .  Éde avifo es de importancia. 
í u c .  Haré lo queme has mandado. 
Cmd.Ya edá aguardando el Senado. 
Luc. Utban ru a Ñapóles palfa, 

vifita a fu Alteza , y traza 
los aumentos de tu Eftados 
befa en mi nombre fus pies, 
abonando mis defeSos, 
que en los amigos pcefeaos 
la aufencla el examen es.

'Urb. Documentos no le des,
Luciano, á nuedea amidad.

Luc. Padre , la mano me dad, 
que lo que el tiempo no pudo, 
reftaure el poder. Urb. No dudo, 
que efta es del Cielo piedad. Wn/e.

Salen Julia , y  Cefar.
Cef. No le cumples la palabra?
Ja/. Afsi palabras fe cumplen 

quando fe dan a traydores, 
para que el daño executen:
Camila de él fe fio 
quando fus campos conduce, 
y bien en tal confianza.

C á lid aá i
las obligaciones cumple*.
y fi efto hizo con ella,
la r.izon me hace que juzgué,;
que hará lo mifmo conmigo,
que un craydor no ay mal que efcufcs
Yo avia de fer efpufa
de un ttaydor ? como no crujen
defencajadas fobre él
las eternas pefadumbres?
Los Reyes premiar uo deben, 
aunque por trayeiones triunfen, 
los que las hacen , que folo 
fe han de premiar tas virtudes;
Cefar, cenle en una torre, 
que no hallo lugar que ocupe 
mas debido á fu fjbecvia, 
que Dios en corres confunde.

Cf/. Tan juila p.na merece; 
no ay dlfcdpa que le efeufe, 
ni te obligue á la palabra. Vá/f» 

Sale 'Vrban.
’Ürb. Ya el ayee los ecos dulces 

de los inílrumentos quiebra 
en los montes de fus nubes, 
nuncios, que el Regente llega*

Ju l. Mucho á fus pactes acudes.
lOrb, Soy Francés, y Cavalleco.
Ju l, La lengua del alma es lumbre^ 

ella defeubre tu ingenio, 
y tu nobleza defeubre;
Y  de qué País de Francia
es el Regente? 'Vrb. Del fupe
fer Napolitano. Ja/. Como?
no es Francés; njrb. Las letras fubeq
al Cielo las humildades,
que fon fortunas, que infunden
profpeta fuerte en los hombres;
ellas le hicieron , que curfe
en Parí s , donde ha 'ganado
tantos aplaufos comunes
del Pueblo en tan breve tiempo¿
que fer prodigio prefumen,
6  fortuna fuperlor; 
que fin el la,  aunque uno cfludie¿ 
no logra fus efperanzas, 
que antes de f a z o n  fe pudren.  ̂

Jul. Qué es Napolitano? Urb, Y  tiene 
padre vivo.

Ct

Li
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ufe;

í/f.:

'■i

jbeoi

’Ve ¿ o p e 'd e  l
yw//<i»Es hombre llnftre?
'Urk/in. La. virtud hace- los Noblcs,- 

porquc es como, el So l , que excluye 
todo defedo, y. tinícbia: 
tanto puede, y canco luce.

Julia. Efld es decir., que no es- 
bien nacido,

^ rh . Nunca bufque
mal nacido viicAra-Alteza,
.aviendo virtudes. J«/. Pufe 
en mi primo -el Rey mi honor 1 
para que lo r ía,  y burle?.
Pedí Regente Francés, 
y ,,haciéndome peladumbrc,. 
rae lo da Napolitano, 
y hombre vil r donde, fe fufre; 
tal menofpnccio, y- afrenta? 
fu plaza .quiero que oci^es, 
tu. U ré. Señora.- 

Jí¿.Efto ha de fer.
Qué bien incitarla füpe; 

b ambición defatiiiada, 
qué de lealtades defrruycsl- 

Sá/e Ctfrir.-
C e f.Y i  queda pxefo Amadeo.- 
Ju l. A vctó.os lo encargo , DuquCj, 

no fea como Camila.
Ce/.Y i el nuevo Regente fube.

Tocan chirim ías , y  fa lt  Luciano, ■ 
y .  acompañamiento.

Déme a bcfac vuefria Alteza,- 
fu mano , por el favor-, 
que debe al- Rey mi Icñor. 
en fu nombre m i. baxcza, 
qqe él por Regente me embia,, 
y- es la Cédula p.xefente- 
la merced.

Toma e l papel , y . rompelu- 
JftU Gentil Regente 

á Ñapóles nos embia: 
boived , y decid,,que os dé­
la Plaza en lu Parlamente,. 
y  .en Ñapóles un momento 
no cfteis, que me enojaré: 
venid. Regente, yanfe.- 

lC*r.Qiié es eflo?
qué fue ? qué me ha fuccdldo? 
coiQo.afsi fe me ha caldo-

’g a  C 4 r p l o i
fobre mi el Cielo tan preftoí' 
no foy el que aora fui 
venerado de la gente? 
no era yo aora el Regente?, 
pues qué. foy- aora aquí?

Sale Federico, ■
Fed. Hijo, qué es eño ? Luc, No sé¿ 

folo s é , que me han dexado 
los. que me han acompañado, 
y que la Rcyna fe fue, 
la Cédula me rompió 
la Reyna, ayrada, y cruel»- 

íéd . Luciano, en otro papel- 
a ronap.crla fe enfeñó, 
fiempre efte daño temi, 
que el Sabio debe temerlo,•- 
fi no quiere padecerlo.:- 

Luc. Pues-yo el ignorante ful: 
Urbai i , padre , me ha vendiiej,-. 
Regente es Urban.- 

Bed. Salgamos-' 
de eñe infierno.'- 

Luc. Padre-,, vamos,-
que glorias del mundo han fídó<- 

pEfrf. No irritemos la fortuna,, 
al Aldea nos bolvamos 
á fer Áriílides nuevos, 
y á fer nuevos Belifarlos» 

Vanfe,y/alen OFlaVio de EJguisiaríí.
y.M acanon ridiculo-,

0^a)>. El dinero redimimos 
fi esfuerzas bien el engaño,-, 
fingiendo de Embaxador, 
como tengo concertado.

'Macarr. En defpofleerte dél- 
fuifte un grande mentecatof. 

OFfay.Con ellos juntó en un d ii: 
Camila diez mil Soldados, 
y con ellos viene aora 
con tal filencio marchando: 
viene en nombre del Bayboda,- 
porque de fecrcto entrando- 
en la Ciudad,  la prifion 
hara de la Reyna ■, y dando ■ 
el dinero yo a Camila, 
que el Rey difunto me ha dado,-, 
fú padre , ferá forzofo, 
que. d?a buelva á fus Eftados;'

D y
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T yln éro s jon
y yo a mí padre focorra, 
y líbre de fus contrarios.

M acan. Allí va tu padre.
OiíaV. Amor

me hace aora fet ingrato, 
no quiero hablarle hsfta verme 
con honor, y con defeanfo.

'lAacan. Effo es fi el dinero buclve, 
que f) no , a cfcuias quedamos.

La Rcyna falc.
M acan. Ello es hecho,

aqui me azocan , temblando 
cftoy.

Salen Julia  , U rí r»j, y-otras.
OÍ/<n>. Calla , porque llegó 

del Bayboda Tranfilvano.
Eña aqui un Embaxador, 
gran Principe, y Potentado 
de la Moldavia,

Julia. Pues cómo ,
viene con filencio tanto?

Ofía)>. PaíTa el Principe Bayboda 
á Roma , viene efciifando 
afsi gaftos, y alborotos, 
aunque el Colegio Romano 
lo acompaña , y viene a darte, 
aunque en lenguage Polaco, 
un gran recado en fu nombre 
el Principe Balfraganío, 
de quien yo vengo por lengua.

Ju lia , Vuefeóoria llegado
fea en buen hora á ella Corte. 

Macarr, Cochuni.
Pide fu mano.

'Ürban. Eftrafia lengua!
Macarr. Osfiicot, 

quír lin , cucut.
0¿fay>. Tan de cfpacio

quiere hablar, que pide afílente. 
Ju lia . Dadnos afsiencos.
Macarr, Quitambo.
ObfaV. La merced afsi agradece. 
M acarr. Gucuro.
Ju lia . Lenguage eftraóo!
Ofía)’. Calla.
M acarr. Gaturo.
Oí/nV.Proligue.
M acarr. Sacamc de ellos vocablos.

CalidaJ.
porque fi mucho me aprietan; 
tengo de hablar por abaxo. ap.

Sale Cefar.
Cefar, Qtie haces, gran fenora , afsi 

con efle defeuido, quaiido 
Camila en Ñapóles entra?

irWríí-írr.Tripifornio dinerango.
Ofí'áV.Dice, fenora, que dígt,

que es el Bayboda el que ha entrado.
Cef. Mas de diez mil hombres vienen.
Oífa)>. De tanta gente es lu Campo?
Macarr. Capolican.
OUaV. Que profiga

rae manda. ^uido dentro»
Sale un Caballero.

CiJV. No oyes entrando 
a  Camila en la Ciudad 
con diez mil Napolitanos, 
aunque en trages dlícrei'Vcs?

OfLiV. Lo que el Bayboda ha caufadoí
J h/Íj . Camila ? quaiido Camila 

pudo, necio. Juntar tantos,
?¡n poder, y íin dineros?

Ca)>. No oyes el marcial rebato 
de Caílelnovo , y Santelmo?

y«/í<í.El Principe Tranfilvano 
á  Roma paíTa de paz 
con cífe Efquadron vizarto.'

Salen Camila , y  Aurelia , )>ejlidas con 
ejlrañeiza , y g e n t e .

Oliay>. Aqui ellá el Principe ya.
Ju lia . Veis como el temor fue falfo!, 
Ofía)>. La Reyna tienes prefentc.
Julia. Dadme , fenor , elfos brazos^ 
Cam, Paca prenderte.
Ju lia , Qué es ello?
Cam. Catligo de cus pecados. 
J«/w.Tan grande engaño^conenigo? 
Cam. Enganos hacen engaños, 

muere-, ttaydora.
OfíaV. Decente.
Cam. Tu lengua es ley' de mi brazo. 
íDentro hoces. Viva Camila.
Julia. Ha fortuna!

pero fi ay falfos valfallos, 
cómo Reyes puede aver?

Danme lo que nae quitaron.
OdfaV.

O fía
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OtlaV. Erto S mts dineros debes.
Mtunyy» Y cflo debes a mí encano.
Cá'w, La mitad de! Rcyno es tuyo.
O/to. Qiie me coronen aguardo 

oy ¡uritameiKC contigo: 
llegadme aquellos villanos. 
d'á/íB Federico , Rttjino, Luciano, 

y  Lucila.
Luc.'En cl trage,  que fon nobles 

fus efpiricus gallardos.
fera enemigo mío 

quien díxere lo contrario: 
aora , padre , os conozco, 
que honor, y calidad traygo, 
y. dineros,  que con ellos 
tan alta ventura alcanzo.

Fed. Dame eflbs pies.
Cam. Levantad.
F^d, Laurencia , rico, y honrado 

ya puedo decirte aora, 
como dixifte triunfando, 
dineros fon calidad,

ûUn), Verdad.
Fed. Pues puedes bufcarlos 

aora para tenerla.
Julia. Mi fobervia has caftigado.
l^uJin.De tu fortuna me pela.
C aw .Y i el dinero te he pagado 

con la mitad de mi Reyno, 
y aora el amor te pago 
con mí mano , tuya foy,

OHaW Y yo foy cu humilde efclavo;

De Lope de Vega Carpió.
de la parte de Sicilia, 
que yo elijo , Señor hago 
á Rufino.

^ f i u  Premio es tuyo.
Oif/av. Ya del triforme Penafeo 

eres Rey.
Pues oy mi Reyno 

pongo en los pies foberanos 
de Laurencia , fuyo es ya, 

Julia.^A quien fabe obligar tanto,' 
qué he de rcfpoudet ? corrida, 
y afrentada me acob.'.rdo,

Rujiti. Con la mano el si de efpofa, 
confirmándolo los. labios.

Táw. Mañana con regía pompa, 
y con gloríofo aparato 
fe trayga mí padre a! Domo. 

Jlfacarr, Hi de quedar fin fonnacho 
Macarrón ? denme algo á mi. 

Of{a)>. Lucila , y leis mil ducados 
de retira fon tuyos. Maearr. Fue 
merced con aforro.

Oiíal), Y hago
del Ducado de Calabria 
merced , feñora , á Luciano,'

Cam. Yo güilo de ello.
Ol{d\>, A Claudio haré merced, 
Maearr, Oy quedamos

todos, íeñor , con dineros.
Oífa']>. Para que decir podamos, 

dineros fon calidad, 
pues fe alcanza con hallarlos,

F I N .

zo.

(aVf

Hallaráfe efta Comedia, y  otras de diferentes Titu- 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 

en la Plazuela de la calle de la Paz.
Año de l y y i .
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